
Сара ничего не сказала. Она просто сидела на диване, опустив голову, и слезы катились по ее
щекам. Дэн положил руки себе на колени, чтобы скрыть тот факт, что они дрожали. Он тяжело
сглотнул и глубоко вздохнул.

- Что мне теперь делать, Сара? Что мне делать? - сказал Дэн, обращаясь к ней, но разговаривая
сам с собой. Он посмотрел на Сару. Она все еще тихо плакала. Внезапно Дэна осенило, что его
дочь, его

пятнадцатилетняя дочь, сидит перед ним совершенно голая. Он ненавидел себя за то, что
сделал с девушками. Он закрыл

глаза, откинул голову назад и обдумал свой следующий шаг. - Уходи, - наконец мягко сказал ей
Дэн. Сара взглянула на него, но не двинулась с места.

- Убирайся! - снова сказал Дэн, не открывая глаз. - Поднимись наверх, оденься и скажи своим
сестрам, чтобы они одевались, - сказал Дэн. Она по-прежнему не двигалась. Дэн открыл глаза
и посмотрел на нее. - Идти! - приказал Дэн.

Сара медленно поднялась с дивана. Дэн улыбнулся, когда услышал, как ее кожа отслаивается
от холодной кожи кресла. Однако она не показала никаких признаков того, что это было
болезненно. Сара вышла из офиса Дэна, закрыв за собой дверь. Дэн вытащил из ящика стола
бутылку алкоголя и налил себе рюмочку. Он выпил ее, затем налил еще и убрал бутылку. В
дверь постучали.

- Да? - закричал Дэн, раздраженный тем, что его кто-то побеспокоил.

- Кара? - спросил Дэн. Он видел, что она все еще обнажена.

- Сара сказала, что мы должны одеться, - сказала она ему. Он кивнул.

- Одевайся, Кара. Скажи Ларе, чтобы она тоже оделась. Все в порядке, - сказал Дэн и
отмахнулся от нее. Кара снова медленно закрыла дверь.

Прошло больше часа, прежде чем Дэн покинул свой офис. Он пошел на кухню и обнаружил
трех девушек, сидящих за столом, они разговаривали о чем-то тихо. Они замолчали, как только
он вошел. Он остановился и посмотрел на каждую из них.

- Я нанял частного детектива, чтобы он нашел вашу мать. Это была чистая удача,

что он нашел ее так быстро. Дэн подошел к столу и положил на стол лист бумаги.

- Ваша мать снова вышла замуж, за не хорошего парня. По словам детектива, он в розыске. Она
живет в Калифорнии под своей новой замужней фамилией. Это все указанно в отчете. - Лара
схватила газету и прочитала информацию.

- О, Боже! - завизжала она. - Здесь есть имя, адрес, номер телефона мамы! - Кара схватила лист
бумаги, но Сара тут же выхватила его.

- Это не значит, что все забыто, - сказал Дэн своим дочерям. - Вы все равно заплатить за все,
что купили за последние несколько дней. И да, вы все будете наказаны за то, что сделали.
Просто ... - Дэн обдумывал то, что он собирался сказать. - Просто не так, как я собирался это
сделать. Есть еще одна вещь, которую вы, возможно, захотите узнать, есть большая
вероятность, что ваша мать не захочет с вами разговаривать или не захочет видеть вас. Вы не



поверили мне, но то, что я сказал, было правдой. Она ушла по другой причине, помимо того,
что я ей изменял. Это было просто

удобным предлогом, чтобы скрыть ее настоящие причины. Девочки, - нежно сказал Дэн и
положил руку на плечо Кары и Сары.

- Она может не желает видеть вас. Но вы знаете, где ее найти. Обращайтесь с информацией,
как хотите. Я знаю, что не могу вас остановить. - Затем Дэн вышел из кухни и поднялся наверх.
У него болела голова. Ему нужно было прилечь.

Три девушки сидели за столом несколько минут и смотрели друг на друга , ожидая, пока что-то
произойдет. Сара нарушила первая молчание. Она не говорила. Она поднялась со стула, взяла
газету и подошла к ближайшему телефону. Двое ее младших сестер смотрели на нее с
недоверием.

Сара медленно подняла трубку и набрала одиннадцать цифр, чтобы набрать калифорнийский
номер. Когда кто-то ответил, она сказала. - Я бы хотела поговорить с Марией, пожалуйста. -
Наступила пауза. Кара и Лара посмотрели друг на друга, улыбнулись и присоединились к Саре
возле телефона.

– Здравствуйте, это Мария? - Еще одна пауза. - Меня зовут Сара Файн. Думаю, я твоя дочь, -
медленно произнесла Сара, неуверенная в себе. Секунду спустя она убрала телефон от уха.

- Что? - сказала Лара.

- Я сказала ей, кто я такая, и услышала, как она назвала мое имя, а затем повесила трубку, -
медленно сказала им Сара.

- Это была мама? - спросила Лара.

- Я не знаю. Я не помню ее голоса, - сказала ей Сара. - Я думаю это была она.

- Если бы это была не она, зачем ей вешать трубку? Если бы это была не она, она бы сказала
нам, что я набрала не тот номер, или это не та Мария, или что-то в этом роде, - сказала им
Кара.

- Зачем ей вешать трубку, если это была она? - спросила Сара, все еще держа трубку в руке, а
на глазах у нее выступили слезы.

- Может быть, папа был прав, - сказала им Кара. - Может, она действительно не любит нас.

Сара повесила трубку, вышла из кухни и поднялась наверх. Когда ее сестры кричали ей вслед,
она просто игнорировала их. Мгновение спустя Лара последовала за Сарой вверх по лестнице.
Кара осталась стоять одна.

Кара подошла к холодильнику и достала банку пива. Она взяла пиво, поднялась наверх и
остановилась у двери своей спальни. Она задумалась на мгновение, глядя между своей
спальней и закрытой дверью спальни отца. Затем она миновала свою комнату и осторожно
постучала в дверь отца. Она не получила ответа, но попыталась открыть дверную ручку. Когда

она обнаружила, что дверь не заперта, она открыла ее и заглянула внутрь.

Кара могла видеть своего отца, лежащего на кровати. Кара приоткрыла дверь и проскользнула



внутрь, затем закрыла за собой дверь.

- Кто бы это ни был, я хочу побыть один, - тихо сказал Дэн, с закрытыми глазами.

- Это я, папа, - сказала Кара и подошла к кровати. - Я принесла тебе пиво,

- сказала она ему и открыла банку. Дэн не двинулся с места. Кара сделала глоток из банки и
поставила ее на тумбочку. Затем Кара забралась в кровать и свернулась калачиком рядом с
отцом. Она положила голову ему на грудь и заплакала. Дэн обнял дочь и мягко потер ее по
спине. Оба вскоре заснули.
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